
We’re Hotel Austria.
And Lech is unlike any 
other place in the world.





ÜBER DAS
AUSTRIA

1963 legten Othmar und Elsbeth Strolz den 
Grundstein für das Hotel Austria in Lech – ohne 
zu ahnen, dass sie damit ein „Zuhause in den 
Bergen“ für Gäste aus aller Welt schaffen wür-
den. Aus dem kleinen Gästehaus von damals 
ist ein 4-Sterne-Superior-Hotel geworden, das 
heute von Claudia, Georg, Aurel und Valenti-
na Strolz mit viel Liebe zum Detail und dem 
besonderen Charme eines Familienbetriebs 
geführt wird. Hier treffen Exklusivität und Bo-
denständigkeit aufeinander. Wir freuen uns über 
Familien, Paare und Alleinreisende – und ganz 
besonders, wenn drei Generationen an einem 
Tisch zusammenkommen.

In 1963, Othmar and Elsbeth Strolz laid the foundation of Hotel 
Austria in Lech — without knowing they were creating a “home in 
the mountains” for guests from all over the world. What started 
as a small guesthouse has grown into a 4-star superior hotel, 
now run by Claudia, Georg, Aurel and Valentina Strolz with great 
attention to detail and the unmistakable charm of a family-
run house. Here, exclusivity and down-to-earth hospitality go 
hand in hand. We welcome families, couples, and solo travelers 
alike — and are especially happy when three generations come 
together at one table.

Othmar Strolz entdeckte seine Leidenschaft für 
alte Uhren im Jahr 1965, als seine Frau Elsbeth 
ihre erste Uhr von einem Freund geschenkt 
bekam. Von da an wuchs die Sammlung jedes 
Jahr um ein oder zwei Stück. Interessanterweise 
zeigt keine der Uhren die genaue Zeit – ganz 
im Sinne von Othmar’s Motto: „Das Leben ist 
zu kurz, um keine Zeit zu haben.“

Othmar Strolz discovered his love for old clocks in 1965, when 
his wife Elsbeth received her first clock as a gift from a friend. 
From then on, the collection grew by one or two pieces every 
year. Interestingly, none of the clocks show the exact time, in 
keeping with Othmar’s Motto: „Life is too short to have no time.“



Start your day
the Austrian way.

Man sagt, das Frühstück sei die wichtigste Mahlzeit des Tages – und 
im Austria ist es auch die schönste. Vom frischen Brot aus der Back-
stube Lech bis zu regionalen Spezialitäten und saisonalen Produkten 
lädt unser Buffet dazu ein, die Geschmäcker Österreichs zu genießen.

REGIONAL, SAISONAL, 
UNVERKENNBAR ARLBERG.

TÄGLICH VON
07:30 – 10:00 UHR

They say breakfast is the 
most important meal of the 
day – and at Hotel Austria, it’s 
also the most beautiful. From 
freshly baked bread from the 
Backstube Lech to regional 
specialities and seasonal pro-
ducts, our buffet invites you 
to enjoy the many flavours 
of Austria.



Wann immer möglich, beziehen wir unsere Produkte 
aus der Region – von Bauern, Bäckern, Metzgern, Im-
kern und Fischzüchtern, die mit Sorgfalt und Leiden-
schaft arbeiten. Wir sind überzeugt, dass man diese 
Mischung aus Regionalität, verlässlicher Qualität 
und echter Freude am Handwerk in jedem einzelnen 
Produkt schmeckt. Ob morgens an unserem Früh-
stücksbuffet oder abends beim 6-gängigen Menü: 
Jeden Tag finden Sie ein „Austria Classic“-Gericht, 
das Ihnen einen ehrlichen Vorgeschmack auf unser 

schönes Land gibt.

Arlberg 
inspired

Whenever possible, we source our products from the region — from 
farmers, bakers, butchers, beekeepers and fish farmers who work with 
care and dedication. We believe you can truly taste this combination of 
regional origin, consistent quality and genuine craftsmanship. Whether in 
the morning at our breakfast buffet or in the evening with our six-course 
menu, you will find an “Austria Classic” dish every day — offering you 

a true taste of our beautiful country.



Das Hotel Austria in Lech serviert Spezialitä-
ten aus Österreich und der ganzen Welt. Ent-
scheidend sind dabei die Zutaten – stets von 
höchster Qualität und, wann immer möglich, aus 
der Region. So entsteht ein Menü, das selbst an-
spruchsvollste Geschmäcker überzeugt. Unser 
Küchenteam setzt auf eine exklusive und aus-
gewogene Auswahl an Gerichten. Jeden Abend 
können Sie sich auf ein köstliches Sechs-Gän-
ge-Menü freuen.

From the Alps
to your plate.

Hotel Austria in Lech serves refined dishes from Austria and 
around the world, using only high-quality ingredients, sourced 
locally whenever possible. Our kitchen team focuses on balanced, 
exclusive creations – with a delicious six-course menu awaiting 
you each evening.

Mitten im Sommer kann 
selbst ein Spaziergang 
im Wald unsere Küche 
inspirieren. Wenn die 
ersten Pilze sprießen, 
landen sie nicht selten 
noch am selben Abend 
auf Ihrem Teller.



Hausherr Georg sorgt einmal pro Woche für ein Highlight: sein 
Raclette. Mit Erfahrung und Charme serviert er, was die Gäste 

besonders lieben.

Master of raclette.

Once a week, host Georg creates a 
special highlight: his raclette. With 
experience and charm, he serves 
what guests love most.

Ein fester Bestandteil unseres Teams ist Sommelier Jörg 
Dornauer, der seit über 20 Jahren unsere Weinkarte prägt – und 

für jeden Gast den passenden Wein findet.

Soul of the wine.

An essential part of our team is 
sommelier Jörg Dornauer, who has 
shaped our wine list for more than 
20 years and always finds the right 
wine for every guest.



SYLVIA TUBBESING

Unsere Zimmer verbinden zeitlosen Alpencharme mit 
modernem Komfort. Natürliche Materialien, sanfte Farben 
und feine Details schaffen Ruhe. Ein Ort zum Ankommen, 

Abschalten und Erholen.

Our rooms combine timeless Al-
pine charm with modern comfort. 
Natural materials, soft tones and 
carefully chosen details create 
a calm atmosphere. A place to 
arrive, unwind and simply rest.



Ob Sie nun in aller Ruhe Ihre Zeitung lesen 
möchten, einen entspannten Afternoon Tea 
nach einem erlebnisreichen Tag genießen wol-
len, eine kleine Kaffee- und Kuchenpause ein-
legen möchten oder Sie sich auf einen Cocktail 
vor dem Abendessen freuen – in unserem Win-
tergarten, der Bar Lounge oder auf der Terrasse 
finden Sie zu jeder Tageszeit Ihre persönliche 
Wohlfühlgarantie. Denn bei uns gilt: Gemütlich-
keit kennt keine Uhrzeit! Nette Gespräche über 
den vergangenen Tag oder die eine oder andere 
Tourenempfehlung von Georg Strolz persönlich 
sind dort nicht auszuschließen!

The Austrian
meeting point.

Whether it’s a quiet moment with the mor-
ning paper, an afternoon tea after an active 
day, a coffee break or a pre-dinner cock-
tail – our winter garden, the bar lounge 
or terrace is always the right place. Here, 
comfort doesn’t follow a schedule. And with 
a bit of luck, a friendly chat or a tip from 
Georg Strolz might be waiting for you, too.



Unsere neuen Appartements verbinden modernes Design mit durchdach-
ter Funktionalität. Helle Räume, hochwertige Materialien und gemütliche 
Wohnbereiche sorgen für Wohlgefühl. Die voll ausgestattete Küche und der 

Blick von Balkon oder Terrasse machen den Aufenthalt komplett.

The coziness 
says it all.

Our new apartments combine 
modern design with thoughtful 
functionality. Bright rooms, high-
quality materials and cosy living 
areas create a sense of comfort. 
The fully equipped kitchen and the 
view from the balcony or terrace 
complete your stay.
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„Coming back to the 
Arlberg always feels 
a little like coming 
home – even if it’s 
your first time.“

AUREL  STROLZ



Where 
stillness
begins

FOR THE SOUL

Ob wohltuende Wärme in den Infra-
rotkabinen, sanfte Dampfbäder oder 
klassische Saunagänge – hier können 
Sie Ihre Lebensgeister auf angenehme 
Weise wecken. 

Zusätzlich zu den verschiedenen Sau-
nen lädt ein sprudelnder Whirlpool zum 
Abschalten ein. Die komplett erneuer-
ten Ruhezonen sorgen für eine rundum 
erholsame Auszeit – nach dem Sport, 
einem aktiven Tag in der Natur oder 
einfach, um loszulassen.

In unserem neu gestalteten Ho-
tel-Austria-Spa (seit Sommer 
2025) genießen Erwachsene 
und Jugendliche ab 16 Jahren 
eine Vielzahl ganzheitlicher 
Entspannungsmöglichkeiten.

In our newly designed Hotel Austria Spa (since summer 2025), adults and young guests aged 16 and over can enjoy a 
wide range of holistic relaxation experiences. Whether soothing warmth in the infrared cabins, gentle steam baths or 
classic sauna sessions – this is a place to recharge in a truly pleasant way. In addition to the various saunas, a bubbling 
whirlpool invites you to unwind. The completely redesigned relaxation areas offer a deeply restorative retreat – after 
exercise, an active day in nature or simply to let go.



FOR 
THE 
SOUL
Atemberaubendes Bergpanorama, 
frische Höhenluft und viel Sonne er-
warten Sie in unserem großzügigen 
Alpin Bad. Entspannen Sie auf den 
sprudelnden Whirlliegen, ziehen Sie 
Ihre Bahnen im Indoor-Ruhe-Pool 
oder genießen Sie bei gutem Wetter 
die große Außenterrasse mit Liege-
flächen und unserem Naturpool*. Eine 
Indoor-Relax-Ecke mit offenem Kamin 
und eine morgendliche Teebar runden 
das Angebot ab.

TÄGLICH AB 
07:00 UHR 

* Nur im Sommer zugänglich. 
* Only available during summer.

Breathtaking mountain views, fresh 
alpine air and plenty of sunshine 
await you in our spacious Alpin 
Bad. Relax on the bubbling whirl 
loungers, swim a few gentle laps 
in the indoor quiet pool, or enjoy 
the large sun terrace with loungers 
and our nature pool* on warm days. 
An indoor relaxation area with an 
open fireplace and a morning tea 
bar complete the experience.





Ihre Kinder (ab drei Jahren) sind bei uns in den besten Händen – und das 
Beste: Es ist ganz kostenlos! Eine ausgebildete Pädagogin mit Herz betreut 

unsere kleinen Gäste im Teddy Club.

World for the
young hearts.

Unsere jüngsten Gäste sind ebenso gut umsorgt wie die Erwachsenen. Vom 
eigenen Kindermenü und Filmabenden im Kinderkino bis zur gut ausgestatteten 
Babyecke – bei uns ist an Familien gedacht. Für ältere Kinder und Jugendliche 
bietet der Jugendclub Raum zum Spielen, Abschalten und Freunde finden nach 
einem erlebnisreichen Tag in Lech.

With us, children aged three and ab-
ove are in the best hands: free care at 
the Teddy Club, kids’ menus, movie 
nights, a baby corner and a youth 
club for older children and teens.



+43 (0) 5583 2382
office@hotelaustria.com
www.hotelaustria.com

Omesberg 287, 6764 Lech 
Familie Claudia, Georg, 
Aurel und Valentina Strolz

Wir freuen uns darauf, 
Ihre Auszeit unvergesslich 
zu machen. Bei Fragen sind 

wir gerne für Sie da.
We look forward to making your stay unforgettable. 

If you have any questions, we are happy to help.



HOTELAUSTRIA.COM

Ein Ort an den 
man gerne denkt. 
Und zurückkehrt.


